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OSTRZEŻENIE wskazuje na niebezpieczną sytuację, która, jeśli się jej 
nie uniknie, może spowodować śmierć lub poważne obrażenia.

PRZESTROGA, używana bez symbolu ostrzeżenia o bezpieczeństwie, 
wskazuje na niebezpieczną sytuację, która, jeśli się jej nie uniknie, może 
spowodować obrażenia zwierzęcia.

UWAGA jest używana w celu omówienia praktyk bezpiecznego 
użytkowania niezwiązanych z obrażeniami ciała.

Podczas korzystania z urządzeń elektrycznych należy zawsze 
przestrzegać podstawowych środków ostrożności, aby zmniejszyć 
ryzyko pożaru, porażenia prądem i/lub obrażeń ciała, w tym 
poniższych:

• Aby zmniejszyć ryzyko obrażeń, konieczny jest ścisły nadzór, gdy urządzenie jest używane 
przez dzieci lub w ich pobliżu.

• W celu ochrony przed porażeniem prądem elektrycznym nie należy umieszczać 
przewodu zasilającego ani wtyczki w wodzie lub innych płynach.

• Nie używać na zewnątrz. Nie uruchamiać na sucho. Wyłącznie do użytku domowego w 
pomieszczeniach.

• Nie ciągnąć za przewód zasilający w celu wyjęcia wtyczki z gniazdka elektrycznego.
• Aby odłączyć urządzenie, należy chwycić za wtyczkę, a nie za przewód zasilający.
• Nie używaj żadnego urządzenia, jeśli ma ono uszkodzony przewód zasilający lub 

wtyczkę, działa nieprawidłowo lub zostało uszkodzone. Należy natychmiast skontaktować 
się z Centrum Obsługi Klienta w celu uzyskania dalszych instrukcji.

• W przypadku urządzenia przenośnego - Aby zmniejszyć ryzyko porażenia prądem, nie 
należy umieszczać ani przechowywać urządzenia w miejscu, w którym może ono 
spaść lub zostać wciągnięte do wanny lub zlewu.

• Zawsze odłączaj urządzenie, gdy nie jest używane, przed założeniem lub zdjęciem 
części oraz przed czyszczeniem.

• Nie używaj urządzenia do celów innych niż jego przeznaczenie.
• Jeśli wtyczka urządzenia ulegnie zamoczeniu, należy wyłączyć zasilanie gniazdka 

elektrycznego. Nie próbuj odłączać wtyczki.
• Po instalacji należy sprawdzić urządzenie. Nie podłączać urządzenia do gniazdka 

elektrycznego, jeśli na przewodzie zasilającym lub wtyczce znajduje się woda.
• Urządzenie należy zawsze odłączać od zasilania, gdy nie jest używane, przed 

założeniem lub zdjęciem części oraz przed czyszczeniem. Nigdy nie ciągnąć za przewód 
zasilający w celu wyjęcia wtyczki z gniazdka ściennego.

Wyjaśnienie słów i symboli używanych w niniejszym przewodniku

WAŻNE INFORMACJE DOTYCZĄCE 
BEZPIECZEŃSTWA
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• Nie należy pozwalać zwierzętom na gryzienie lub połykanie jakichkolwiek części. Jeśli 
obawiasz się o przewód zasilający, kup przepust kablowy (twardy plastikowy ochraniacz) 
w dowolnym sklepie z narzędziami.

• Plastikowe części fontanny są wolne od BPA. Wiadomo jednak, że niektóre 
zwierzęta są wrażliwe na plastikowe pojemniki na żywność i wodę. Jeśli zwierzę 
wykazuje oznaki
reakcja alergiczna na plastik, należy przerwać stosowanie do czasu konsultacji z lekarzem 
weterynarii.

• Fontanna jest przeznaczona do ciągłej pracy (zawsze podłączona do gniazdka 
elektrycznego), o ile utrzymywany jest poziom wody i fontanna jest regularnie czyszczona. 
Należy regularnie sprawdzać fontannę, aby zapobiec uszkodzeniu pompy, ponieważ woda 
może zostać zużyta lub wyparować, powodując wyschnięcie pompy.

• Nie należy podejmować prób naprawy pompy.
• Aby uniknąć możliwości zamoczenia wtyczki lub gniazdka elektrycznego, gniazdko 

elektryczne powinno zawsze znajdować się powyżej poziomu fontanny.
• Jeśli konieczne jest użycie przedłużacza, należy użyć przedłużacza o odpowiednich 

parametrach.
• Zużycie energii elektrycznej przez to urządzenie wynosi 2,5 W.
• Używanie akcesoriów niezalecanych lub niesprzedawanych przez producenta może 

spowodować zagrożenie. Nie należy modyfikować urządzenia.
• Nie instalować ani nie przechowywać urządzenia w miejscach narażonych na działanie 

czynników atmosferycznych lub temperatur poniżej 40° F.
• Należy przeczytać i przestrzegać wszystkich ważnych uwag umieszczonych na urządzeniu i 

opakowaniu.
• Nigdy nie myj filtra wodą z mydłem, ponieważ pozostałości mydła wnikną w filtr i nie 

będzie można ich usunąć. Filtr należy płukać wyłącznie wodą.

ZAPISZ TE INSTRUKCJE

http://www.petsafe.net/
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Dziękujemy za wybranie marki PetSafe® . Ty i Twój zwierzak zasługujecie na towarzystwo, 
które obejmuje niezapomniane chwile i wspólne zrozumienie. Nasze produkty i narzędzia 
szkoleniowe wzmacniają relacje między zwierzętami i ich właścicielami. Jeśli masz 
jakiekolwiek
pytania dotyczące naszych produktów lub szkolenia zwierząt domowych, odwiedź naszą 
stronę internetową www.petsafe. net lub skontaktuj się z naszym Centrum Obsługi Klienta 
pod numerem 1-800-732-2677.

GWARANCJA NA PRODUKT
Aby uzyskać jak największą ochronę gwarancyjną, należy zarejestrować produkt w ciągu 30 
dni na stronie www.petsafe.net. Rejestrując i zachowując paragon, będziesz mógł korzystać 
z pełnej gwarancji na produkt, a jeśli kiedykolwiek będziesz musiał zadzwonić do Centrum 
Obsługi Klienta, będziemy w stanie szybciej Ci pomóc. Co najważniejsze, marka PetSafe® 
nigdy nie przekaże ani nie sprzeda nikomu Twoich cennych informacji. Pełne informacje o 
gwarancji są dostępne online pod adresem www.petsafe.net
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Cechy

Kluczowe definicje 
Misa: Misa jest podstawą fontanny. Podstawa misy posiada wycięcie, aby ukryć przewód 
zasilania elektrycznego.

Wieża: Woda jest pompowana w górę przez wieżę, aby przejść przez filtr węglowy i wypłynąć 
przez wylewki, tworząc wodospad do miski.

Gumowy pierścień uszczelniający: Gumowa przelotka jest już zainstalowana w górnej 
części wieży i tworzy uszczelnienie między obudową filtra a wieżą.

Obudowa filtra: Obudowa filtra składa się z pokrywy i podstawy i zawiera filtr węglowy.

Filtr węglowy: Filtr węglowy jest wykonany z granulowanego węgla pochodzącego z 
łupin orzecha kokosowego. Filtr węglowy pochłania nieprzyjemne smaki i zapachy, gdy 
woda przepływa przez niego i pomaga utrzymać świeży smak wody i jest bardziej 
atrakcyjny dla zwierząt domowych.

Filtr piankowy: Filtr piankowy zbiera włosy, zanieczyszczenia i karmę dla zwierząt 
domowych, zanim dotrą one do pompy. Ważne jest, aby używać filtra piankowego, 
ponieważ pomaga on utrzymać prawidłowe działanie pompy.

Pompa: Małą zatapialną pompę akwariową można zdemontować w celu wyczyszczenia. 
POMPY NIE MOŻNA MYĆ W ZMYWARCE! Przed czyszczeniem należy wyjąć pompę z 
fontanny (szczegółowe informacje znajdują się w sekcji "Konserwacja pompy"). Pompa jest 
również wyposażona we wtyczkę ułatwiającą jej podłączanie i odłączanie.

Gumowa nasadka: Ta gumowa uszczelka mocuje przewód zasilający do wnętrza miski i 

Podwyższone naczynie 
do piciaWymienny filtr węglowy

Swobodnie 
opadający strumień

Wymienny filtr piankowy

Pompa zatapialna

Możliwość mycia 
w zmywarce
(z wyłączeniem 
pompy)

Wzornictwo 
ceramiczne

Pojemność wodna 70 
uncji
System niskiego napięcia 
(12V)

http://www.petsafe.net/
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zapobiega wyciekom.
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• Nie używać na zewnątrz. Nie uruchamiać na sucho. Wyłącznie do 
użytku domowego w pomieszczeniach.

• Nie ciągnąć za przewód zasilający w celu wyjęcia wtyczki z 
gniazdka elektrycznego.

• Aby odłączyć urządzenie, należy chwycić za wtyczkę, a nie za 
przewód zasilający.

z miski (rys. 5).

OBSŁUGA PRZEWODNIK

1. Ostrożnie wyjmij wszystkie elementy fontanny z 
opakowania i odłóż na bok przed montażem.

2. Podobnie jak w przypadku każdego urządzenia 
elektrycznego, przed użyciem należy sprawdzić, czy 
przewód zasilający nie jest naderwany lub uszkodzony.

3. Umieść filtr piankowy wokół pompy, wkładając pompę do 
filtra piankowego od góry, upewniając się, że przewód 
zasilania elektrycznego spoczywa na filtrze piankowym 
(rys. 1).

4. Weź miskę i umieść pompę wewnątrz kwadratowego 
wgłębienia. Po ustawieniu miski tak, aby podniesiony 
słupek znajdował się w prawym górnym rogu kwadratu, 
upewnij się, że pompa jest ustawiona tak, aby odpływ 
pompy, okrągły otwór na górze pompy, znajdował się w 
lewym dolnym rogu kwadratu (rys. 2).

5. Nacisnąć pompę, aby zaczepić przyssawki. Gdy pompa 
zostanie bezpiecznie umieszczona na miejscu, przełóż 
wtyczkę przewodu zasilającego przez podniesiony słupek i 
wycięcie w podstawie misy (rys. 3).

6. Usuń dodatkowy luz z przewodu zasilającego i włóż 
gumową zaślepkę do podniesionego słupka. Upewnij się, że 
kanał przewodu na gumowej zaślepce jest wyrównany z 
przewodem zasilającym, a następnie włóż palec do 
gumowej zaślepki i wciśnij ją do końca (rys. 4).

7. Złóż górną część gumowej osłony nad podniesionym słupkiem, aby go uszczelnić.

8. Przed umieszczeniem filtra węglowego w obudowie 
należy go dokładnie przepłukać zimną wodą. Spowoduje 
to usunięcie luźnego pyłu węglowego, który jest 
nieszkodliwy. Niewielka ilość pyłu węglowego może być 
uwalniana przez cały okres eksploatacji filtra węglowego. 
Jest to normalne zjawisko i nie jest szkodliwe dla 
zwierzęcia.

9. Po wypłukaniu filtra węglowego umieść go w podstawie 
obudowy filtra większą stroną skierowaną w dół (rys. 6). 
Filtr węglowy pasuje do podstawy obudowy filtra tylko w 
jeden sposób. Jeśli nie pasuje, należy go odwrócić.

10. Przymocuj pokrywę do obudowy filtra i dociśnij, aż usłyszysz 
zatrzaśnięcie.

11. Przymocuj obudowę filtra do pompy, wkładając okrągłe 
wycięcie pod podstawą do okrągłego otworu na górze 
pompy (Rys. 7). Otwór w górnej części obudowy filtra 
powinien znajdować się tuż obok uszczelnionego 
podniesionego słupka (Rys. 8).

12. Wyrównaj wieżę z okrągłym wgłębieniem wewnątrz miski i 
ostrożnie opuść ją, aż spocznie płasko. Gumowy pierścień 
uszczelniający utworzy uszczelnienie między obudową 
filtra a wieżą (Rys. 10).

13. Umieść fontannę w wybranym miejscu. Nie należy 
podnosić pełnej fontanny za element wieży. Aby 
prawidłowo podnieść
Fontannę należy chwycić obiema rękami za ścianki boczne 

Rys. 4

Rys. 3

Wycięcie

Rys. 5

Rys. 
1

Elektrycz
ny
przewó
d 
zasilają
cy 
spoczy
wa na 
górze

Rys. 2

Okrągłe 
otwarcie

Podniesio
ny słupek

http://www.petsafe.net/
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miski i podnieść.
14. Napełnij fontannę, wlewając wodę bezpośrednio do miski. 

Pozostaw co najmniej 1/2 cala przestrzeni między 
poziomem wody a krawędzią miski, aby kontrolować 
rozlewanie i rozpryskiwanie.
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• Fontanna musi zostać wyczyszczona, aby 
kontynuować normalną pracę.

• Nigdy nie myj filtrów wodą z mydłem, 
ponieważ pozostałości mydła wnikną w filtry i 
nie będzie można ich usunąć. Filtry należy 
płukać wyłącznie wodą.

Uwaga: Aby chronić podłogę, zawsze używaj maty ochronnej, 
takiej jak ręcznik lub wodoodporna podkładka. Pomoże to 
chronić podłogę przed zachlapaniem lub rozlaniem 
spowodowanym przez zwierzę.

15. Przed podłączeniem fontanny należy upewnić się, że 
przewód zasilający, adapter i ręce są całkowicie suche. 
Podłącz wtyczkę przewodu zasilającego i upewnij się, że nie 
widać srebrnych elementów, a następnie podłącz adapter do 
standardowego ściennego gniazdka elektrycznego.

16. W razie potrzeby należy dolać wody do miski. Nie pozwól, 
aby poziom wody spadł poniżej 1 cala od podstawy miski, 
ponieważ może to spowodować awarię pompy. Wymienne 
pompy są sprzedawane oddzielnie, kontaktując się z 
Centrum Obsługi Klienta pod numerem 1-800-732-2677 lub 
odwiedzając stronę www.petsafe.net.

Demontaż fontanny i czyszczenie 

FILTR WĘGLOWY: Filtr węglowy należy wymieniać co dwa do 
czterech tygodni.

• Wymieniaj filtry częściej, jeśli korzystasz z fontanny dla 
wielu zwierząt lub zwierząt, które produkują dużo śliny.

• Przed użyciem należy zawsze przepłukać filtr węglowy.
• Niewielka ilość pyłu węglowego może być uwalniana przez 

cały okres eksploatacji filtra, jest to normalne i nie jest 
szkodliwe dla zwierzęcia.

• Subskrypcje filtrów już dostępne! Otrzymuj filtry 
fontannowe automatycznie i wygodnie dostarczane 
prosto pod Twoje drzwi, kiedy ich potrzebujesz. Darmowa 
wysyłka i 5% zniżki wliczone w cenę. Odwiedź stronę 
www.petsafe.net, aby się zarejestrować lub zadzwoń do 
naszego Centrum Obsługi Klienta pod numer 1-866-738-
4379.

FILTR PIANKOWY: Filtr piankowy należy wymieniać co jeden do dwóch miesięcy.

• Jeśli nie zamierzasz wymieniać filtra podczas czyszczenia, 
dokładnie przepłucz filtr piankowy świeżą wodą.

FONTANNA DLA ZWIERZĄT: Czyść fontannę raz w tygodniu.

1. Odłącz fontannę od zasilania i odłącz wtyczkę przewodu od 
pompy (Rys. 9).

2. Ostrożnie podnieś wieżę i pozwól wodzie powoli wlać się z 
powrotem do miski. Gdy cała woda zostanie opróżniona do 
miski, odłóż wieżę na bok w celu wyczyszczenia (Rys. 10).

3. Chwyć wieżę i odwróć ją do góry nogami, aby wyjąć 
gumową przelotkę. Chwyć gumową przelotkę od wewnątrz 
i pociągnij prosto w dół, odłóż na bok do czyszczenia.

Rys. 8

Okrągły otwór

Rys. 7

Rys. 6

Rys. 9

Rys. 
10

Rys. 11

http://www.petsafe.net/
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4. Zdejmij obudowę filtra z pompy, podnosząc ją prosto do góry 
(Rys. 11).
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Pompa Wirnik Stojan Płyta czołowa

5. Otwórz obudowę filtra, wyjmij filtr węglowy z jego wnętrza i 
wyrzuć go. Odłóż obudowę filtra na bok w celu 
wyczyszczenia.

6. Zdejmij gumową zaślepkę przymocowaną do podniesionego 
słupka, wkładając palec pod krawędź i pociągając prosto do 
góry w celu usunięcia (Rys. 12).

7. Przytrzymując przewód zasilający i dno miski obiema 
rękami, wylej pozostałą w misce wodę do zlewu.

8. Po odłączeniu wtyczki i usunięciu wody, chwyć pompę i 
unieś ją prosto do góry, aby odłączyć przyssawki. 
Kontynuuj ciągnięcie przewodu zasilającego pompy do 
góry
i przez podniesiony słupek na środku miski. Po całkowitym wyjęciu pompy z miski 
należy oddzielić filtr piankowy i odłożyć go na bok w celu wyczyszczenia.

9. Po całkowitym zdemontowaniu fontanny dostępne będą: miska i wieża, dwa gumowe 
elementy, obudowa filtra, filtr węglowy, filtr piankowy i pompa.

10. Filtry należy płukać wyłącznie wodą lub wymienić.
11. Szczegółowe instrukcje dotyczące prawidłowego czyszczenia pompy znajdują się w 

sekcji "Konserwacja pompy" niniejszej instrukcji obsługi. NIE WKŁADAĆ POMPY DO 
ZMYWARKI!

12. Wszystkie pozostałe części fontanny należy myć ręcznie ciepłą wodą z mydłem. 
Fontannę można również umieścić w górnym koszu zmywarki. Jeśli to możliwe, zaleca 
się zmniejszenie temperatury wody wewnątrz zmywarki.

13. Jeśli masz problemy z dotarciem do niektórych miejsc lub trudno dostępnych 
zakamarków, spróbuj użyć bawełnianego wacika lub kup zestaw czyszczący 
Drinkwell® , 3-częściowy zestaw szczotek. Aby zakupić zestaw czyszczący Drinkwell® 
, odwiedź naszą stronę internetową www.petsafe.net.

Pompa Konserwacja

Czyszczenie pompy ma zasadnicze znaczenie dla 
długowieczności fontanny, a także czystości wody. Pompę 
należy czyścić co dwa tygodnie. Gwarancja może zostać 
unieważniona, jeśli silnik pompy nie będzie regularnie 
czyszczony.

1. Wyjmij pompę z fontanny zgodnie z opisem w sekcji 
"Demontaż i czyszczenie fontanny".

2. Zdejmij płytę czołową, używając kciuka i palca 
wskazującego, aby delikatnie ścisnąć obie strony 
płyty czołowej i pociągnąć. Może być konieczne 
włożenie paznokcia w szew płyty czołowej, aby ją 
podważyć (Rys. 13).

3. Następnie zdejmij stojan, umieszczając paznokieć pod 
małą wargą znajdującą się po wąskiej stronie stojana w 
kształcie łzy (Rys. 14) i pociągnij, aby go wyjąć.

Rys. 12

Rys. 13

Stojan
Pull-Tab

Rys. 
14

Uwaga:

http://www.petsafe.net/
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Rys. 20

4. Po wyjęciu stojana należy wyjąć wirnik (białe, 3-
łopatkowe śmigło). Wirnik jest przytrzymywany przez 
magnes, wystarczy użyć paznokcia, aby dostać się pod 
łopatkę i wyjąć ją (Rys. 15).

5. Po całkowitym zdemontowaniu pompy można wyczyścić 
jej części ciepłą wodą z mydłem. Użyj bawełnianego 
wacika lub "szczotki do silnika" z zestawu do 
czyszczenia Drinkwell® , aby wyczyścić wnękę silnika 
pompy i usunąć wszelkie osady (rys. 16). W celu 
dodatkowej dezynfekcji i usunięcia twardej wody 
wyczyść silnik pompy rozcieńczonym roztworem białego 
octu (20% białego octu i 80% wody).

6. Po wyczyszczeniu części można ponownie 
zmontować pompę.

a) Wymienić wirnik.
b) Wymień stojan.
c) Wymień płytę czołową

Fontanna Ponowny montaż
1. Umieść filtr piankowy wokół pompy (Rys. 17). Weź 

miskę i umieść pompę wewnątrz kwadratowego 
wgłębienia. Po ustawieniu miski w taki sposób, aby 
podniesiony słupek znajdował się w prawym górnym 
rogu kwadratu, upewnij się, że pompa jest ustawiona w 
taki sposób, aby odpływ pompy znajdował się w lewym 
dolnym rogu kwadratu (rys. 18).

2. Nacisnąć pompę, aby zaczepić przyssawki. Gdy pompa 
zostanie bezpiecznie umieszczona na miejscu, przełóż 
wtyczkę przewodu zasilającego przez podniesiony 
słupek i wycięcie w podstawie misy (rys. 19).

3. Usuń dodatkowy luz z przewodu zasilającego i włóż 
gumową zaślepkę do podniesionego słupka. Upewnij 
się, ż e  kanał przewodu na gumowej zaślepce jest 
wyrównany z przewodem zasilającym, a następnie włóż 
palec do gumowej zaślepki i wciśnij ją do końca (rys. 
20).

4. Złóż górną część gumowej osłony nad podniesionym 
słupkiem, aby uszczelnić miskę.

5. Dokładnie wypłucz nowy filtr węglowy w zimnej 
wodzie, aby usunąć nadmiar i luźny pył węglowy.

6. Po wypłukaniu filtra węglowego umieść go w podstawie 
obudowy filtra większą stroną skierowaną w dół. Filtr 
węglowy zmieści się w podstawie obudowy filtra tylko w 
jeden sposób, jeśli nie pasuje, należy go odwrócić. 
Przymocuj pokrywę do obudowy filtra, dociśnij, aż 
usłyszysz zatrzaśnięcie.

Rys. 19

Rys. 
17

Elektrycz
ny
przewód 
zasilając
y 
spoczyw
a na 
górze

Rys. 18
Okrągłe 
otwarcie

Rys. 
15

Rys. 16
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7. Przymocuj obudowę filtra do pompy, wkładając 
podniesione okrągłe wycięcie do okrągłego otworu na 
górze p o m p y  (Rys. 21). Otwór w górnej części 
obudowy filtra powinien znajdować się tuż obok 
uszczelnionego podniesionego słupka.

8. Ponownie włóż gumową przelotkę do otworu w górnej 
części wieży. Delikatnie wsuń gumową przelotkę do 
otworu, tak aby górna krawędź spoczywała płasko 
wewnątrz naczynia (Rys. 22).

9. Wyrównaj wieżę z okrągłym wgłębieniem wewnątrz 
miski i ostrożnie opuść ją, aż spocznie płasko (Rys. 23). 
Gumowy pierścień uszczelniający utworzy 
uszczelnienie między obudową filtra a wieżą.

10. Umieść fontannę w wybranym miejscu. Nie należy 
podnosić pełnej fontanny za wieżę. Aby prawidłowo 
podnieść fontannę, użyj obu rąk, chwyć boczne ścianki 
misy i podnieś.

Aby chronić podłogę, zawsze używaj maty 
ochronnej, takiej jak ręcznik lub wodoodporna podkładka. 
Pomoże to chronić podłogę przed zachlapaniem lub 
rozlaniem spowodowanym przez zwierzę.

11. Napełnij fontannę, wlewając wodę bezpośrednio do 
miski. Pozostaw co najmniej 1/2 cala przestrzeni 
między poziomem wody a krawędzią miski, aby pomóc 
kontrolować rozlewanie i rozpryskiwanie.

Fontanna i środowisko 
Jeśli mieszkasz w wilgotnym środowisku i masz problemy z 
pleśnią lub glonami, zanurz wszystkie części fontanny w 
rozcieńczonym roztworze octu (20% białego octu i 80% wody) 
na 10 minut
po regularnym czyszczeniu. Należy również wlać rozcieńczony roztwór octu do wnęki silnika 
pompy.
W przypadku twardej wody na pompie lub w jej wnętrzu mogą tworzyć się niewielkie, białe 
osady mineralne. Może to uniemożliwić prawidłowe obracanie się wirnika. Aby uniknąć 
wymiany lub uszkodzenia pompy, należy podjąć następujące środki ostrożności:
• Częściej czyść pompę.
• Co tydzień czyść pompę rozcieńczonym roztworem octu.
• Używaj wody butelkowanej zamiast wody z kranu.

Ogólne wskazówki 
• Po zapoznaniu się z fontanną zwierzę może być ostrożne w stosunku do tego nowego i 

nietypowego obiektu. Po rozpoczęciu korzystania z fontanny, pozwól zwierzęciu 
dostosować się w swoim własnym tempie. Niektóre zwierzęta mogą potrzebować kilku dni 
lub więcej, aby rozpocząć korzystanie z fontanny, podczas gdy inne zaczną od razu.

• Zwierzę może preferować umieszczenie fontanny z dala od normalnego miejsca 
karmienia. Spróbuj umieścić ją w innym miejscu, na przykład w kuchni, łazience lub 
pomieszczeniu gospodarczym.

• Dodaj kostki lodu do miski, aby uzyskać orzeźwiającą, lodowatą bieżącą wodę.

Rys. 22

Rys. 23

Rys. 21

Uwaga:

http://www.petsafe.net/
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Rozwiązywanie problemów
Odpowiedzi na te pytania powinny pomóc w rozwiązaniu większości problemów związanych z 
fontanną dla zwierząt. Jeśli tak się nie stanie, prosimy o kontakt z naszym Centrum Obsługi 
Klienta pod numerem 1-800-732-2677.

ROZWIĄZYWANIE PROBLEMÓW
PROBLEM ROZWIĄZANIE
Pompa nie działa lub 
przepływ wody jest niski

• Pompę należy demontować i czyścić co dwa tygodnie. 
Film przedstawiający sposób prawidłowego czyszczenia 
pompy jest dostępny na naszej stronie internetowej 
www.petsafe.net.

Fontanna jest głośna, 
bulgocze

• Sprawdź poziom wody. Jeśli poziom wody w fontannie 
spadnie zbyt nisko, pompa będzie musiała pracować 
ciężej, co spowoduje, że będzie głośniejsza niż zwykle.

• Rozebrać i wyczyścić pompę. Szczegółowe instrukcje 
znajdują się w sekcji "Konserwacja pompy".

Fontanna wydaje się brudna 
nawet po czyszczeniu

• W przypadku twardej wody na pompie lub w jej wnętrzu 
mogą tworzyć się niewielkie białe osady mineralne. 
Wyczyść za pomocą białego octu i  p o z o s t a w  d o  
namoczenia w rozcieńczonym occie przez około 20 
minut.

W misce znajdują się czarne 
cząsteczki

• Jest to luźny węgiel z filtra, który jest całkowicie 
nieszkodliwy dla zwierzęcia. Wypłucz filtr w zimnej 
wodzie przed umieszczeniem go w fontannie, aby 
temu zapobiec.

Fontanna jest śliska. • Śluzowate uczucie może być spowodowane śliną 
zwierzęcia. Aby temu zapobiec, należy częściej 
wymieniać wodę i czyścić fontannę.

Adapter jest ciepły w dotyku. • Odłącz fontannę i podłącz ją do listwy 
przeciwprzepięciowej.

W opakowaniu brakuje 
gumowej przelotki.

• Gumowa przelotka jest już zamontowana na wieży.

Części zamienne i akcesoria 
Części zamienne lub akcesoria do fontanny można nabyć na stronie
www.petsafe.net lub kontaktując się z naszym Centrum Obsługi Klienta pod numerem 1-800-732-
2677.
Subskrypcje filtrów już dostępne! Otrzymuj filtry fontannowe 
automatycznie i wygodnie dostarczane prosto pod Twoje drzwi, 
kiedy ich potrzebujesz. Darmowa wysyłka i 5% zniżki wliczone w 
cenę. Odwiedź stronę www.petsafe.net, aby się zarejestrować 
lub zadzwoń do naszego Centrum Obsługi Klienta pod numer 1-
866-738-4379.

Filtr piankowy Filtr węglowy

 

Opis części Numer części zamiennej
Filtry z węglem drzewnym Drinkwell® Avalon i Pagoda - 
opakowanie 4 szt.

PAC00-13906

Wymienne filtry wstępne Drinkwell® 360 i pianka 
ceramiczna - opakowanie 2 szt.

PAC00-13711

Wymienna pompa Drinkwell PAC00-13206

Zestaw do czyszczenia fontann Drinkwell CKPH

http://www.petsafe.net/
http://www.petsafe.net/
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Obudowa filtra Drinkwell® Avalon/Pagoda PAC00-13908

http://www.petsafe.net/
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Obsługa klienta International
USA i Kanada - Tel: 800-732-2677
Poniedziałek - Piątek 8:00-20:00 / Sobota 9:00-17:00 
Australia - Tel: 1800 786 608
Poniedziałek - Piątek 8:30 - 17:00 
Nowa Zelandia - Tel: 0800 543 
054 Poniedziałek - Piątek 10:30 - 
19:00

Warunki korzystania i ograniczenie 
odpowiedzialności 
1. Warunki użytkowania

Niniejszy produkt jest oferowany użytkownikowi pod warunkiem zaakceptowania bez 
modyfikacji warunków, postanowień i uwag zawartych w niniejszym dokumencie. Korzystanie 
z tego produktu oznacza akceptację wszystkich takich warunków i uwag.

2. Właściwe użytkowanie
Jeśli nie masz pewności, czy jest to odpowiednie dla Twojego zwierzęcia, skonsultuj się z lekarzem 
weterynarii, skontaktuj się z naszym Centrum Obsługi Klienta lub odwiedź naszą stronę internetową 
www.petsafe.net. Prawidłowe użytkowanie obejmuje zapoznanie się z całą instrukcją obsługi 
dostarczoną z produktem oraz wszelkimi ostrzeżeniami.

3. Zakaz użytkowania niezgodnego z prawem lub zabronionego
Ten produkt jest przeznaczony wyłącznie do użytku ze zwierzętami domowymi. Używanie tego 
produktu w sposób niezgodny z przeznaczeniem może skutkować naruszeniem prawa 
federalnego, stanowego lub lokalnego.

4. Ograniczenie odpowiedzialności
W żadnym wypadku Radio Systems® Corporation nie ponosi odpowiedzialności za jakiekolwiek 
bezpośrednie, pośrednie, karne, przypadkowe, specjalne lub wtórne szkody lub jakiekolwiek 
szkody wynikające z lub związane z użytkowaniem lub niewłaściwym użytkowaniem tego 
Produktu. Nabywca przyjmuje na siebie wszelkie ryzyko i odpowiedzialność wynikające z 
użytkowania niniejszego Produktu.

5. Modyfikacja warunków umowy
Radio Systems® Corporation zastrzega sobie prawo do zmiany zasad, warunków i 
powiadomień, na podstawie których ten Produkt jest oferowany.

Gwarancja
Dwuletnia niezbywalna ograniczona gwarancja
Niniejszy Produkt objęty jest ograniczoną gwarancją producenta. Szczegółowe informacje 
na temat gwarancji mającej zastosowanie do tego Produktu i jej warunków można znaleźć 
na stronie www.petsafe.net i/lub uzyskać kontaktując się z lokalnym Centrum Obsługi 
Klienta.

Europe - Radio Systems PetSafe Europe Ltd., 2nd Floor, Elgee Building, Market Square, 
Dundalk, Co. Louth, Irlandia

Kanada - Radio Systems Corporation, 10427 PetSafe Way, Knoxville, TN 37932 USA

Australia/Nowa Zelandia - Zgodnie z australijskim prawem konsumenckim dotyczącym 
gwarancji na wady, obowiązującym od 1 stycznia 2012 r., szczegóły gwarancji na ten produkt 
są następujące: Radio Systems Australia Pty Ltd. (zwana dalej "Radio Systems") gwarantuje 
pierwotnemu nabywcy detalicznemu, a nie jakiemukolwiek innemu nabywcy lub późniejszemu 
właścicielowi, że jej Produkt, przy normalnym i właściwym użytkowaniu w warunkach 
domowych, będzie wolny od wad materiałowych i technicznych.
lub jakości wykonania przez okres dwóch (2) lat od daty zakupu. "Pierwotny nabywca 
detaliczny" to osoba lub podmiot, który pierwotnie nabył Produkt, lub odbiorca prezentu w 
postaci nowego Produktu, który jest nieotwarty i w oryginalnym opakowaniu. W przypadku 
serwisowania przez Dział Obsługi Klienta Radio Systems, Radio Systems pokrywa koszty 
robocizny i części przez pierwsze dwa lata posiadania; po upływie pierwszych dwóch lat 
obowiązywać będzie opłata serwisowa lub opłata za aktualizację w związku z wymianą 
Produktu na nowe lub odnowione elementy według wyłącznego uznania Radio Systems. 

http://www.petsafe.net/
http://www.petsafe.net/
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Ograniczona gwarancja jest niezbywalna i automatycznie wygasa, jeśli pierwotny nabywca 
detaliczny odsprzeda Produkt Radio Systems lub przeniesie własność nieruchomości, na 
której zainstalowany jest Produkt Radio S y s t e m s .  Niniejsza ograniczona gwarancja
nie obejmuje przypadkowych uszkodzeń spowodowanych gryzakami psów, uszkodzeń 
spowodowanych wyładowaniami atmosferycznymi lub zaniedbaniami, zmianami i niewłaściwym 
użytkowaniem. Konsumenci, którzy zakupili produkty poza Australią, Nową Zelandią lub od 
nieautoryzowanego sprzedawcy, będą musieli zwrócić Produkt do pierwotnego miejsca zakupu 
w celu rozpatrzenia wszelkich kwestii gwarancyjnych.

http://www.petsafe.net/
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Należy pamiętać, że Radio Systems nie zapewnia zwrotów, wymiany ani aktualizacji w 
przypadku zmiany zdania lub z jakiegokolwiek innego powodu wykraczającego poza 
niniejsze warunki gwarancji.
Procedura reklamacyjna: Wszelkie roszczenia wynikające z niniejszej Gwarancji 
powinny być zgłaszane bezpośrednio do Centrum Obsługi Klienta Radio Systems 
Australia Pty Ltd pod adresem:
Radio Systems Australia Pty. Ltd.
PO Box 7266, Gold Coast Mail Centre QLD 9726, Australia 
Rezydenci Australii: 1800 786 608
Mieszkańcy Nowej Zelandii: 0800 543 054 
Email: info@petsafeaustralia.com.au
Aby złożyć reklamację, należy przedstawić dowód zakupu. Bez dowodu zakupu Radio 
Systems nie naprawi ani nie wymieni wadliwych komponentów. Radio Systems prosi 
Konsumenta o skontaktowanie się z Centrum Obsługi Klienta Radio Systems w celu 
uzyskania numeru zwrotu gwarancyjnego przed wysłaniem Produktu. Niedopełnienie tego 
obowiązku może opóźnić naprawę lub wymianę Produktu.
Jeśli Produkt zostanie uznany za wadliwy w ciągu 30 dni od daty pierwotnego zakupu, Radio 
Systems zorganizuje wysyłkę zamiennika przed zwrotem wadliwego Produktu. Torba 
pocztowa zostanie dołączona do Produktu zastępczego w celu zwrotu wadliwego Produktu. 
Produkt musi zostać zwrócony w ciągu 7 dni od otrzymania zamiennika. Jeśli Produkt 
zostanie uznany za wadliwy po upływie 30 dni od daty pierwotnego zakupu, konsument 
będzie zobowiązany do zwrotu Produktu do Radio Systems na własny koszt. Radio Systems 
przetestuje i wymieni wadliwą jednostkę lub jej komponenty i zwróci je konsumentowi 
b e z p ł a t n i e , pod warunkiem, że Produkt znajduje się w okresie gwarancyjnym. Niniejsza 
gwarancja stanowi uzupełnienie innych praw i środków prawnych przysługujących 
użytkownikowi na mocy przepisów prawa. Towary Radio Systems są objęte gwarancjami, 
których nie można wykluczyć na mocy australijskiego prawa konsumenckiego. Użytkownik 
ma prawo do wymiany lub zwrotu pieniędzy w przypadku poważnej awarii oraz do 
odszkodowania za wszelkie inne racjonalnie przewidywalne straty lub szkody. Użytkownik 
ma również prawo do naprawy lub wymiany towaru, jeśli towary nie są akceptowalnej jakości, 
a usterka nie stanowi poważnej awarii.
W przypadku jakichkolwiek pytań lub potrzeby uzyskania dodatkowych informacji, prosimy o 
kontakt z naszym Centrum Obsługi Klienta pod numerem 1800 786 608 (Australia) lub 0800 
543 054 (Nowa Zelandia).
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